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अपने सभी चलेों , सभी नए चलेों सहित (और दनुनया भर के सभी मुसलामानों ) कȪ शाांनत का 
अभभवादन करने के बाद , िज़रत ख़लीफ़तुलााः (अ त ब अ) तशिुद , तȫज , सुरा अल फ़ानतिा पढ़ा 
और फ़फ़र आपने  "मांगलाचरण (भाग 4)" पर उपदेश हदया: 



 

 

 

 

अल्हम्दलुिल्िाह सुुंम्मा अल्हम्दलुिल्िाह, यह अल्िाह की कृपा सȯ विशƨु Ǿप सȯ हȰ कक मैं " दिुाओुं " कȯ  विषय 
पर आज मȯरȯ उपदȯश कȪ जारी रखनȯ में सक्षम ह ूँ , और अधिक विशȯष Ǿप सȯ दिुाओुं कȯ  विषय पर चȫथȯ उपदȯश 
कȯ  Ǿप में अल्िाह (स ुि त ) नȯ मझु पर प्रकट ककया । क्या आश्चययजनक हȰ कक इन दिुाओुं कȪ पवित्र कुरान 
में भी पाया जा सकता हȰ, इस तरह कक दिुाएुं जȪ अतीत में अपनȯ द तों कȪ प्रकट हȪ च का हȰ , और िहाूँ और 
भी कुछ दिुाओुं का मैंनȯ उल्िȯख ककया हȰ जȪ अल्िाह ( स ुि त ) नȯ हज़रत मसीह -ए -मȫऊद कȪ भी प्रकट ककया 
हȰ । िȯककन इस ितयमान यगु में भी अल्िाह ( स ुि त ) नȯ इन दिुाओुं कȪ किर सȯ अपनȯ ख़िीफ़तिुााः पर प्रकट 
ककया | 

 

अल्हम्दलुिल्िाह , अगर मैं गित ह ूँ , एक झ ठा , तȪ क्या अल्िाह नȯ मझुȯ इन दिुाओुं सȯ निाज़ा हȪगा ? इन 
दिुाओुं कȯ  बारȯ में मȯरȯ दशु्मन क्या कह सकतȯ हैं? क्या यȯ शȰतानी भी हैं ? ( अल्िाह न करȯ) । और अगर िȯ उन्हें 
शȰतानी कȯ  Ǿप में िȯबि िगातȯ हȰ, तȪ पवित्र कुरान पर उनकȯ  विश्िास कȪ भी रौंद ददया गया हȰ और िȯ पवित्र 
कुरान पढ़नȯ कȯ  िायक नहीुं हैं । उनकी म खयता सȯ जब िȯ मझुȯ अपमाननत करतȯ हȰ , िȯ एक ही समय में पवित्र 
कुरान की लशक्षाओुं कȪ भी ि ि में रौंद दȯतȯ हȰ । 

 

पवित्र कुरान में एक दिुा हȰ  जजसमें उल्िȯख ककया हȰ: ( हȯ मȯरȯ प्रभ ु) पथृ्िी पर कȪई गȰर आजततक कȪ नहीुं 
छȪड़ना ।  

इन दिुाओुं कȯ  माध्यम सȯ हम समझतȯ हैं कक जजन िȪगों की ककतमत में खदुा बȯििाई (अविश्िास) रखता हȰ, 
िȯ इस (यानी अविश्िास की इस शतय, और बाद की सजा) सȯ बच नहीुं पाएूँगȯ | िȯककन हमें इन दिुाओुं कȪ 
समझनȯ की जǾरत हȰ, कक यह सब काकिरों कȪ विनाश करनȯ कक कȪई दिुा नहीुं हȰ , इसकȯ  लिए ऐसा ककया गया, 
तȪ किर आज भी कȰ सȯ कभी िȪग मसुिमान बन सकतȯ हȰ ? 

 

िातति में इसका मतिब यह हȰ कक (हȯ अल्िाह) सभी िȪग जजनकी ककतमत में लिखा हȰ कक िȯ अविश्िासी 
हैं, उन्हें इस दनुनया सȯ ननकाि दें और इस दिुा कȪ हजरत णुाः (अ स) नȯ सही मायनȯ में समझाया । अब यȯ 
काकिर अपनȯ जȰसȯ अविश्िासी बच्चों का उत्पादन कर सकतȯ हैं । इसलिए, यह सबसȯ अच्छा हȪगा (यदद 
अल्िाह) उन्हें हटानȯ दȯ । यह हजरत णुाः (अ स) का दिुा था । 



 

अताः मȯरȯ मामिȯ में, मȯरी जतथनत में , जब ननजाम-ए-जमात कȯ  तथाकधथत रक्षकों नȯ ददव्य सुंदȯशों कȯ  विषय पर 
काकिरों की तरह काम ककया जȪ मझुȯ प्राप्त हȪ रहा हȰ, अल्िाह ( स ुि त ) नȯ मझुȯ यह दिुा ददखाया: 
 

 रब्बीज अलनी ग़ाभलबन अला घेरर  

हȯ मȯरȯ प्रभ,ु मझुȯ जȪ मȯरȯ लिए अजनबी हȰ उन पर विजय दȯ । 

 और बाद में , िहाूँ यह द सरा रहतयȪद्घाटन ददखाया जȪ मȯरी जीत और अल्िाह नȯ मȯरȯ दिुा कȪ तिीकार ककया 
हȰ । 

 

वजलनन घालेबतन फ़ित-दनुनया वद-दीन   

साुंसाररक मामिों और साथ ही आध्याजत्मक कायों में मझुȯ विजय प्रदान कर ।  

वजलनन नाफ़े -अन फ़ि -िजेहित तेज़ारा  

 ओ अल्िाह इस िȯनदȯन कȪ मȯरȯ लिए िाभदायक बनाओ | 

 यहाूँ , इस दिुा में साुंसाररक िȯनदȯन का सुंकȯ त नहीुं हȰ । िȯककन कुरान में ' अज़ाबीन अिीम ' (ददयनाक सजा) 
का उल्िȯख हȰ । यह उस दिुा कȪ खदु सुंदलभयत करता हȰ (यानी इस तरह का िȯनदȯन जȪ मझुȯ ददयनाक सजा 
सȯ बचाता हȰ ) । 

 रब्बी साभलतनन एलन -नार  

हȯ मȯरȯ प्रभु , मझुȯ आग की सजा पर श्रȯष्ठता (ऊपरी हाथ की विजय ) प्राप्त करा, यानन आग कȪ मȯरी आज्ञा का  
पािन करनȯ हȯत ुबनाओ | 

  

िहाूँ जब र में एक दिुा (डȯविड कȯ  भजन) यह दहब्र  भाषा में हȰ और जȪ पवित्र मȰथ्य  में भी उल्िȯख ककया गया 
हȰ (एक ककताब/ बाइबबि का पाठ ) | इसका अनिुाद इस प्रकार हȰ: हȯ अल्िाह, मैं प्राथयना करता ह ुं कक आपकȯ  
उƨार में कȪताही हȪ और कदठनाइयों सȯ उƨार हȪ । 

 यह दिुा Ǿप में की गई भविष्यिाणी हȰ । इसलिए, िहाूँ कई ऐसȯ दिुाओुं जȪ अल्िाह (स ुि त ) नȯ मझुȯ 
ननदेलशत भी ककया हȰ, उसकȯ  महान ज्ञान सȯ, उसनȯ मझुȯ पर इस दिुा कȪ भी प्रकट ककया हȰ: हȯ मȯरȯ प्रभ ु, मझु 
पर प्रकट हȪ , मझु पर प्रकट हȪ । 



 

और किर उन्होंनȯ (अल्िाह) मझुȯ इस दिुा कȪ ददखाया:  

 

अल्लािुम्मा इन अिलाक्त िादी हिल - ईसा बत िलन तुह्बद फ़िल अदी अबद  

 हȯ मȯरȯ प्रभ!ु अगर तमु अपनȯ सȯिकों कȪ इस िड़ाई में मरनȯ दȪ, बाद में कȪई भी तमु्हारी ततनुत करनȯ कȯ  लिए 
नहीुं छȪड़ा जाएगा ।  

यह िȪ दिुा हȰ जȪ हजरत महुम्मद (स अ ि स) नȯ अल्िाह कȪ बदर की िड़ाई सȯ पहिȯ ककया था | हȯ मȯरȯ प्रभ!ु 
अगर तमु अपनȯ सȯिकों कȪ इस िड़ाई में मरनȯ दȪ, बाद में कȪई भी तमु्हारी ततनुत करनȯ कȯ  लिए नहीुं छȪड़ा 
जाएगा (एक असिी प्रशुंसा) | और इस सच्ची दिुा कȪ , मैं अपनी जमात कȪ लसखा रहा ह ुं और तमु सब कȪ 
पढनȯ  कȯ  लिए प्रȪत्सादहत कर रहा ह ूँ: हȯ मȯरȯ प्रभ!ु यदद आप इस जमात कȪ नष्ट करना चाहें  (जजसनȯ 
परमात्मा की अलभव्यजक्त की और इस यगु में आप द्िारा इस विनुंर सȯिक कȪ भȯजा गया  ) कȪ माुंयता दी 
हȰ ? बाद में कȪई भी तुुंहें प्रशुंसा करनȯ कȯ  लिए नहीुं छȪड़ा जाएगा और आपकȪ िुंयिाद की आप इस पक्ष में 
जȪ आप इस यगु में हम पर कȪताही कर रहें हȰ । 

 

इसलिए ककसी भी जमात में िȪगों की सुंख्या कȯ  दहसाब सȯ न्याय नहीुं हȪता हȰ या किर उसकȯ  नाम पर कुं क्रीट 
मजतजदों की सुंख्या, या किर ककसी अन्य साुंसाररक पक्ष का भी । अल्िाह की जमात का न्याय ईमान 
(विश्िास) जȪ अल्िाह पर हȰ और द त जजसȯ (दनुनया कȯ  लिए) उसनȯ भȯजा हȰ। यह झ ठȯ दȯिताओुं कȯ  साथ सुंिग्न 
ही नहीुं करता हȰ । यह सब कुछ अपनȯ रब (भगिान) कȯ  सखु की तिाश करतȯ हȰ । इसका सच्चा सखु इसकȯ  
रचनयता में पाया जाता हȰ और यह तȪ हȰ कक िहाूँ अल्िाह कȯ  लिए सच्ची इबाबत हȰ | मजतजदों कȪ िȪहȯ की 
चादरों या नतनकों सȯ बना सकतȯ हैं जजस तरह अतीत में, हजरत महुम्मद (स अ ि स) कȯ  यगु में, िȯककन ईमान 
(विश्िास) तȪ कुं क्रीट कȯ  ठȪस Ǿप सȯ पाया जाना चादहए | महान कुं क्रीट मजतजद हȪनȯ का क्या उपयȪग हȰ, कुरान 
कȯ  छुंदों सȯ सजाया हȰ, जबकक ईमान (विश्िास) पआुि कȯ  Ǿप में स खा हȰ । मजतजदों कȯ  इस प्रकार कȯ  जȪ स खी 
शाखाओुं, स खȯ पत्तȯ की तरह जȰसȯ उखड़ जाती हȰ उत्तरदाई हैं । इस तरह की मजतजदों कȯ  हȪनȯ का क्या िायदा 
हȰ िȯककन जȪ उपासक कȯ  खािी हैं, जजससȯ उनमें सȯ अधिकाुंश साुंसाररक असरुों कȯ  पीछȯ चि रहȯ हैं? कुरान कȯ  
श्िȪकों कȪ मजतजदों में सजािट कȯ  Ǿप में इततȯमाि नहीुं करनी चादहए । क्या ही अधिक महत्िप णय यह हȰ कक 
कुरान कȯ  छुंद अपनȯ ददि में प्रिȯश करनȯ चादहए और उसी समय में आप उन्हें व्यिहार में डाि दें, साथ ही 
अल्िाह (स ुि त ) द्िारा दिुाएूँ हमें लसखायȯ गए हैं | 

 



इसलिए ककसी जमात कȪ अपनी आध्याजत्मक प्रगनत सȯ आुंकना चादहए, ऐसी प्रगनत जȪ िȪगों कȯ  ददिों में घणृा 
पȰदा ककए बबना की जाती हȰ यह ददखानȯ कȯ  लिए कक िह औरों सȯ बȯहतर हȰ |  

अब, मैं आपकȯ  सामनȯ  कुछ दिुाएूँ  रख गाुं जȪ हज़रत मसीह मȫऊद (अ स) नȯ अल्िाह  (स ुि त ) सȯ ककयȯ 
और जȪ मझुȯ भी िषय २००३ और २००४ में प्राप्त हुआ हȰ, और जजसȯ मैं आपकȯ  सामनȯ आज रख रहा ह ूँ । 

 

रब्बे अज़ेिȪ जज़ा- अन अवफ़ा   

हȯ मȯरȯ प्रभ,ु उसȯ सभी प्रकार कȯ  परुतकार दȯ । 

 इस दिुा में ' उसȯ ' शब्द का तात्पयय व्यजक्त की पत्नी सȯ हȰ: 

रब्बे अिसान ज़ȫजनत  

 हȯ मȯरȯ प्रभ,ु मȯरी पत्नी कȪ तिातथ्य दȯ ।  

रब्ब्बश फ़ि ज़ȫजनत िाज़ा वाजलिा बरकानतन फ़ीस -समानन व बरकानतन फ़िल अज़ज़  

 हȯ मȯरȯ प्रभ,ु मȯरी इस पत्नी कȪ तिातथ्य दȯ और उसȯ आशीिायद दȯ पथृ्िी पर और साथ ही तिगय में | 

 

रब्बे ब्जदनी उमरी व उमरा ज़ȫजनत ज़याद -अतन उमरा िाज़ा    

 ओ मȯरȯ अल्िाह (हȯ मȯरȯ प्रभ)ु, मȯरȯ जीिन की अिधि में िवृƨ और मȯरी पत्नी की अिधि में भी । 

 रब्ब ेला  तȪ जाइये उमरी व उमराि ििाजनी भमन कुल्ली आफ़ानतन  

हȯ मȯरȯ प्रभ ु(हȯ अल्िाह) मȯरी जज़ुंदगी कȪ व्यथय न करें और यह मȯरी पत्नी की हȰ और हम सभी सुंकटों सȯ आश्रय 
करतȯ हैं और मझुȯ उन सभी समतयाओुं सȯ बचा दें जȪ मȯरȯ राततȯ आ सकतȯ हैं। अमीन | 

 इसलिए, इन दिुाओुं कȪ जȪ एक पनत अपनी पत्नी कȯ  लिए हर रȪज कर सकता हȰ और यह घर में शाुंनत और 
सद्भाि भी पȰदा करȯगा । 

 

प्राथयना करें (अल्िाह का आह्िान करें)-अल्िाह ( स ुि त ) सȯ दिुाएुं करȪ जȰसȯ कक आप उसȯ अपनȯ सामनȯ दȯख 
रहें हों  और अपनȯ ददि की गहराई सȯ अपनȯ दिुा कȪ बाहर िȯकर आओ न कȯ िि हȪठों पर जजससȯ आपका मन 
चारों ओर घ म  रहा हȰ और अल्िाह कȯ  अिािा द सरी बातों पर ध्यान कें दित कर रहा हȰ   | जब अल्िाह   
(स ु ि  त )  ककसी व्यजक्त की दिुा सȯ प्रसन्न हȪता हȰ तȪ िह उसȯ तिीकार  कर िȯता हȰ । जब अल्िाह 



( स ुि त )  ककसी व्यजक्त की दिुा कȪ तिीकार करता हȰ , तȪ यह अपनȯ आप में एक बड़ा चमत्कार हȰ । जब 
कȪई दभुायग्य का लशकार हȪ जाता हȰ/एक समतया हȰ, उसका ददि ददय सȯ भर जाता हȰ, और अशाुंनत कȯ  इस राज्य 
में, िह अपनȯ प्रभ ुकȪ पकुारता हȰ, और उसका यहȪिा उसȯ सनुता हȰ । उस क्षण में, उसकȯ  हाथ परमȯश्िर कȯ  हाथ 
बन जातȯ हैं । 

 

अल्िाह एक छुपȯ हुए खजानȯ की तरह हȰ । िह िȪगों कȯ  माध्यम सȯ अपनȯ चȯहरȯ कȪ ददखाता हȰ जजससȯ िह 
खुश हȰ और जजसȯ िह प्यार करता हȰ । अल्िाह ( स ुि त ) कȯ  िक्षण अपनȯ िȪगों कȪ जजसȯ िह प्यार करता 
हȰ उन पर विशȯष Ǿप सȯ ददखाई दȯतȯ हैं , जȪ तपतया की जतथनत में हैं । जब उनकȯ  दखु सीमा पार हȪ जाती हȰ 
जजसȯ  िȯ सुंभाि सकतȯ हȰ , तȪ आप कȪ समझनȯ की जǾरत हȰ कक अल्िाह ( स ुि त ) पास में हȰ और हमȯशा 
अपनȯ सुंकȯ त प्रकट करनȯ कȯ  लिए और अधिक जल्दी सȯ तȰयार हȪता हȰ । जȪ िȪग अल्िाह कȯ  लिए खदु कȪ 
ज्यादा कुबायन करतȯ हैं, जȰसȯ अपनȯ बच्चȯ सȯ प्यार करता हȰ अल्िाह उनसȯ और अधिक ज्यादा प्यार करता हȰ। 
अल्िाह अपनȯ पक्ष में असािारण सुंकȯ त प्रदलशयत करता हȰ । िह ऐसा जȪश ददखाता हȰ जȪ एक जागतृ शȯर की 
तरह ददखता हȰ । 

अल्िाह नछपा हुआ हȰ और यȯ ऐसȯ िȪग हैं जȪ तियुं कȪ प्रकट करतȯ हैं िह जȪ हजारों घ ुंघट कȯ  पीछȯ हȰ , और 
यȯ िȪ िȪग हैं जȪ उसȯ दृश्यमान / प्रकट करतȯ हैं| 

 हȯ विश्ि भर में मȯरȯ वप्रय लशष्यों, ऐसȯ िȪगों जȰसȯ बनȪ, जȪ उनकȯ  माध्यम सȯ अल्िाह ( स ुि त ) खुद कȪ प्रकट 
कर सकता हैं, और जहाुं कहीुं भी हȪ उनकȯ  साथ मȫज द रहें । ऐसȯ िȪगों की तरह बनें और अल्िाह अपनȯ पक्ष 
में असािारण सुंकȯ त ददखाएगा और िह अपनȯ सुंकȯ तों कȪ प्रकट करȯगा (आपकȯ  खानतर) और अधिक जल्दी, 
इुंशा-अल्िाह । 

 

मैं तुुंहें एक उदाहरण दȯता ह ूँ  । अल्िाह की कृपा सȯ भारत में तलमिनाडु में हमारȯ भाई-बहन हैं जजन्होंनȯ हाि 
ही में इस यगु कȯ  इस विनम्र नȫकर और द त की सच्चाई कȪ पहचाना हȰ और उन्होंनȯ बȰअत (ननष्ठा की शपथ) 
िी | इन भाइयों कȯ  बीच में मȯरा वप्रय लशष्य सलीम साहिब हȰ जजसनȯ एक बहुत सुुंदर सपना दȯखा जजसमें 
अल्िाह नȯ उसȯ अपनȯ नबी (पȰगुंबर) कȯ  Ǿप में तपष्ट Ǿप सȯ अपनी सच्चाई ददखाई । उन्होंनȯ बहुत सारȯ दिुाएूँ 
दȯखनȯ कȯ  बाद यह सपना साकार ककया और उन्होंनȯ अपनȯ तहज्जुद  की नमाज़ में खुद कȪ बहुत समवपयत कर 
ददया |अल्हम्दलुिल्िाह , यह इस तरह हȰ कक अल्िाह कȯ  एक सच्चȯ दास कȪ करना चादहए । अपनȯ जीिन कȯ  
सभी चरणों में, एक अल्िाह कȯ  सच्चȯ नȫकर हमȯशा अल्िाह की ओर मड़ुतȯ हैं , खुशी कȯ  समय में या हȪ 

दभुायग्य या उसकȯ  जीिन कȯ  ककसी भी अन्य पररजतथनत में और िातति में अल्िाह एक ईमानदार ददि कȪ कभी 
नहीुं मना करता । मȯरȯ लशष्य सिीम सादहब सȯ सुंबुंधित हैं: 



 

"... िȯककन, मȯरा मन बȯचȰन था और मैं अपनी तहज्जदु नमाज़ों में रȪज़ रȪ रहा था । मैं  ननजाम -ए- जमात 
कȪ अतिीकार करनȯ में सक्षम नहीुं था , विशȯष Ǿप सȯ ख़िीफ़तिु मजतसह पाुंचिीुं।  

 

मैंनȯ िीरȯ सȯ इुंटरनȯट कȯ  माध्यम सȯ अपनȯ लशक्षण का अध्ययन ककया हȰ और मȯरȯ भाई के. नज़ीर सािब 
सȯ [इस - अथायत दȰिीय अलभव्यजक्त] कȯ  बारȯ में चचाय की ... [और िह कुछ अुंय िȪगों कȪ स चीबƨ].. । उन्होंनȯ 
शǾु में इस मƧुȯ पर विरȪि ककया िȯककन कुछ ददनों बाद भी उन्हें आपकȯ  दािȯ की सच्चाई लमि गई | उनमें 
सȯ कुछ नȯ सपनȯ (कȯ . नज़ीर साहब और जनाबा मबुीना) कȪ दȯखा । किर भी मझुȯ आपकȯ  साथ ज़िǽल्िाह डȪमन 
सादहब (जिǽल्िाह डȪमन शब) कȯ  मƧुों कȯ  सुंबुंि में सुंदȯह हȪ गया... 

इस बीच में मैंनȯ एक सपना दȯखा, जहाुं आप एक ननयुंत्रण अधिकारी कȯ  Ǿप में मȯरȯ कायायिय में आ रहȯ हȰ और 
मȯरȯ सभी कायायिय सहयȪधगयों कȯ  लिए एक बȰठक का आयȪजन ककया । उस बȰठक में मझुȯ आपकȪ ननयुंत्रण 
अधिकारी कȯ  Ǿप में दȯखनȯ पर बहुत गिय महस स हुआ और आपकȯ  बारȯ में मȯरȯ सहयȪधगयों कȯ  िȪगों नȯ मझुȯ 
बतानȯ कȯ  लिए कहा ; मैंनȯ कहा: " िȯ परमȯश्िर का पȰगुंबर हȰ" । किर, किर सȯ िȯ प छȯ  , [और] मैंनȯ कहा: " िȯ प री 
दनुनया कȯ  पȰगुंबर हȰ|" उसकȯ  बाद मैंनȯ आपसȯ ईमȯि कȯ  जररए लमिनȯ का अनरुȪि ककया| " 

 [कृपया ध्यान दें, व्याकरण और विराम धचह्न कȯ  साथ दहुंदी भाषा इस ख बस रत प्रशुंसापत्र कȯ  सही अथय कȪ 
प्रनतबब ुंबबत करनȯ कȯ  लिए पररष्कृत ककया गया था] 

 

अल्हम्दलुिल्िाह, सुुंमा अल्हम्दलुिल्िाह| यȯ सभी सािन हैं जजसकȯ  द्िारा अल्िाह गाइड करता हȰ 

जजसȯ उसकȯ  कमयचाररयों में सȯ जजसȯ िह प्रसन्न करतȯ हैं, जजससȯ िह चाहता हȰ कक िȯ सही राततȯ पर चिें और 
अपनȯ जीिन में सिुार करनȯ कȯ  लिए सुंकल्प िȯतȯ रहें हैं और िȯ अपनȯ जीिन में इस असािारण आशीिायद प्राप्त 
करतȯ हैं और िितिǾप एक सच्चȯ िȰिा-तिु-क़ि रहें। अल्हम्दलुिल्िाह| 

 इस सब कȯ  लिए हम अल्िाह कȪ कभी भी पयायप्त िन्यिाद नहीुं दȯ सकतȯ ।  

इसलिए, ध्यान रखें कक आप सािारण िȪग नहीुं हȰ (आप अुंय िȪगों की तरह नहीुं हैं) । जब आपकȯ  पास 
मान्यता हȰ, तȪ आपकȯ  पास अल्िाह की कृपा और आशीष हȰ 

और अल्िाह कȯ  अपनȯ खिीिा (खिीिातलु्िा) कȪ तिीकार ककया , इस यगु का उनका मसीहा। इस 
रहतयȪद्घाटन पर प्रनतबब ुंबबत-जब अल्िाह हमारȯ साथ हȰ, तȪ सब कुछ हमारȯ साथ हȰ । 

इुंशा-अल्िाह, अल्िाह हमारȯ बीच हर एक कȪ आशीिायद दȯ सकता हȰ और आप सभी कȪ दिुाएूँ जीिन भर सȯ 
जीवित बनातȯ हैं और विशȯष Ǿप सȯ जȪ दिुाएूँ  मैंनȯ आप कȯ  सामनȯ रख ददया हȰ ।उन्हें सशुȪलभत करें और अपनȯ 



पजत्नयों और बच्चों कȪ भी पढ़नȯ और सनुनȯ पर प्रȪत्सादहत करें , इुंशा-अल्िाह | अल्िाह आप सभी कȪ 
आशीिायद दȯ और आपकी मदद  करȯ | 

अपनȯ सुंकल्प में ,आध्याजत्मकता में, अपना जीिन बदि कर और बȯहतर बनानȯ कȯ  लिए। आपकȪ अपनी 
आध्याजत्मकता कȪ ननखारनȯ की जǾरत हȰ इतिाम की ओर , सहीह अि इतिाम की ओर ताकक आप चमकदार 
रȪशनी हȪ जजससȯ आप कȯ  माध्यम सȯ भी, अल्िाह सही राततȯ कȯ  प्रनत अुंय िȪगों कȪ गाइड करȯ । इुंशा-अल्िाह, 

अमीन । 

  

 


